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(2) LEARNING OUTCOMES

Learning Outcomes

to:
At Knowledge level

programme

initial guidelines

In terms of knowledge, upon the completion of the course, post-graduate students will be able

e Identify principles of language policies at a general level and according to each
e Evaluate the effectiveness of the implemented programmes in relation to their
e Study comparatively and analyse aspects of the materials that have been

developed and applied for the teaching of Greek as a second language in the
context of each programme




Understand the importance of the first language in the teaching of Greek as a
second language.

Reflect on their own views on the importance of the first language in the learning
of Greek as a second language

At the skills level

Conduct a critical analysis of teaching materials

Compare teaching materials

Comment on good practices and identify their highlights

Evaluate teaching materials based on specific criteria

Design / create teaching materials, complementary or alternative to existing
ones

Use teaching materials

Formulate criteria for self — evaluation of their teaching work in relation to
specific objectives

Exploit the potential of ICT for the creation and use of materials

At the skills level

Become aware of the extensive linguistic and cultural diversity with which they

are called upon to work in Greek Schools and/or other informal education
structures

Become aware of the differences in power relations inherent in each specific
language (e.g. differences between the language of the dominant society and the
language of the students)

Be able to use any other language for the teaching and learning of Greek as a
second language.

General Competeness

In terms of skills, post-graduate students will be able to:

Search, analysis and synthesis of data and information, using the necessary
technologies

Adapting to new situations

Decision — making

Respect for diversity and multiculturalism

Autonomous work

Teamwork

Project planning and management

Exercise of critism and self — critism

Promoting free creative and inductive thinking

In terms of competencies, after successful completion of the course, the postgraduate students will

be able to:

link theory with practice through active participation in planned activities

become familiar with language learning theories and pedagogical approaches in order

to be able to identify them in specific applications

become familiar with the design and creation of teaching scenarios and e-learning




environments, using specific pedagogical approaches and language teaching methods.

(3) SYLLABUS

The aim of this course is, initially, to familiarize students with the national programmes designed
for students whose first language is not Greek. We will explore the general theoretical
underpinnings of each, as well as the language policy behind them. We will relate initial Ministry
specifications, general texts and guidelines of the programmes and specific texts produced within
and in relation to the programmes. Finally, we will focus on the materials produced and good
practices. In the course it is of central importance that students become familiar with aspects of
these programmes that they could use/incorporate into their own educational practice.
Suggested topics:

The national programmes: general approaches

And objectives for the teaching of Greek as a second language

Language policy bodies

Program: Education of Muslim children

Program: Education of Roma children

The education program for migrant students

The Program: Greek — language education in the diaspora

Bilingualism, literacy and the teaching of Greek as a second language

Educational materials: Study

Educational materials: Create

4) TEACHING AND LEARNING METHODS - EVALUATION

DELIVERY. | distance learning

Use of ICT.
USE OF INFORMATION

AND COMMUNICATIONS
TECHNOLOGY e inlaboratory education

e inthe study and creation of learning environments

e inteaching

Activity Semester workload
Lectures 20 hours (0,8 ECTS)
TEACHING METHODS
Personal study 100 hours (4 ECTS)
Assignments 130 hours (5.2 ECTS)
Course total 250 hours (10 ECTS)




Language of Evaluation: Greek.

STUDENT | ¢, 5 yation method:
PREFORMANCE
EVALUATION e Individual/group work/assignments/reports using ICT.

e Presentation during the lesson
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